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NOTICE OF APPROVAL  AVIS D’APPROBATION 

Issued by statutory authority of the Minister of 
Industry for: 

 Émis en vertu du pouvoir statutaire du ministre de 
l’Industrie pour: 

TYPE OF DEVICE  TYPE D’APPAREIL 

Pressure Regulator - Pressure  Régulateur de pression  - Pression 

 
APPLICANT 

  
REQUÉRANT 

Emerson Process Solutions 
3200 Emerson Way 

McKinney TX 75070 
United States of America 

 
MANUFACTURER 

  
FABRICANT 

Emerson Process Solutions 
3200 Emerson Way 

McKinney TX 75070 
United States of America 

MODEL(S) / MODÈLE(S)  RATING / CLASSEMENT 

Fisher CS800 Series, models / Fisher Série CS800, 
modèles: 

 
➢ CS820 

 
➢ CS823 

 
➢ CS824 

 2 psig and 5 psig setpoints; 1% accuracy / Points 
de consigne 2 lb/po² et 5 lb/po²; précision 1% 
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NOTE: This approval applies only to meters, the 
design, composition, construction and performance 
of which are, in every material respect, identical to 
that described in the material submitted, and that are 
typified by samples submitted by the applicant for 
evaluation for approval in accordance with sections 
13 and 14 of the Electricity and Gas Inspection 
Regulations.  The following is a summary of the 
principal features only. 

 REMARQUE: Cette approbation ne vise que les 
compteurs dont la conception, la composition, la 
construction et le rendement sont identiques, en tout 
point, à ceux qui sont décrits dans la documentation 
reçue et pour lesquels des échantillons représentatifs 
ont été fournis par le requérant aux fins 
d’évaluation, conformément aux articles 13 et 14 du 
Règlement sur l’inspection de l’électricité et du gaz.  
Ce qui suit est une brève description de leurs 
principales caractéristiques. 
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SUMMARY DESCRIPTION : 
 
The Emerson Fisher CS800 Series regulators are 
direct-operated, pressure-reducing natural gas 
regulators for use in commercial and light industrial 
installations. They are suitable for use in pressure 
factor measurement (PFM) applications. 

 DESCRIPTION SOMMAIRE : 
 
Les régulateurs Emerson Fisher Série CS800 sont 
des détendeurs de gaz naturel à action directe 
destinés aux installations commerciales et 
industrielles légères. Ils conviennent aux 
applications de mesure du facteur de pression. 

Main Components  Éléments principaux 

The CS800 Series regulator is comprised of a 
threaded or flanged body that sits in line with 
installation piping, and a diaphragm case, 
containing the pressure control apparatus. This 
pressure control apparatus is comprised of adjusting 
screw, relief spring, control spring, vent stabilizer, 
diaphragm assembly, valve stem, actuation lever, 
valve disc, and orifice. Depending on model 
configuration, it may also include a secondary 
sensing regulator apparatus opposite the main 
regulator body. 
 
 
 
See Figure 1 through 6. 

 Le régulateur Série CS800 est composé d'un corps 
fileté ou à brides qui s'adapte à la tuyauterie de 
l'installation, et d'un boîtier de membrane qui 
contient l'appareil de contrôle de la pression. Cet 
appareil de contrôle de pression est composé d'une 
vis de réglage, d'un ressort de décharge, d'un ressort 
de commande, d'un stabilisateur d'évent, d'un 
ensemble diaphragme, d'une tige de valve, d'un 
levier d'actionnement, d'un disque de valve et d'un 
orifice. Selon la configuration du modèle, il peut 
également comprendre un appareil de régulation à 
détection secondaire opposé au corps de régulation 
principal. 
 
Voir la Figure 1 à 6. 

Approved Metrological Functions  Fonctions métrologiques approuvées 

This regulator is approved for use in pressure factor 
measurement with models and flowrate capacities 
indicated in Table 3 through 8 of ‘Specification & 
Capacity Tables’ section. 

 Ce régulateur est homologué pour la mesure du 
facteur de pression avec indication des modèles et 
des capacités de débit dans Table 3 à 8 de la section 
‘Tables des spécifications et des capacités’. 

Materials of Construction  Matériaux de construction 

See Table 1.  Voir la Table 1. 

Software/Firmware  Logiciel/Micrologiciel 

Not applicable, strictly mechanical device.  Non applicable, dispositif strictement mécanique. 
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Specifications  Caractéristiques 

Operating temperature range 
• Manufacturer specified: -30°C 

through 66°C (-20°F through 
150°F) 

 

• Verified: -30°C through 40°C (-
20°F through 104°F) 

 
 

 Plage de températures de service 
• Prescrite par le fabricant:           

-30°C à 66°C (-20°F à 150°F) 
 

 

• Vérifié: -30°C à 40°C (-20°F à 
104°F) 

 
 

 
Maximum Operating Pressure 
• Inlet: 125 psig 
• Outlet: 2 psig – 5 psig 

 
 

  
Pression de fonctionnement maximale 
• Entrée: 125 lb/po² (mano) 
• Sortie: 2 lb/po² (mano) - 5 lb/po² 

(mano) 

 

 

 
Model Numbers 
 
Models CS820, CS823, and CS824 are approved, 
along with their corresponding submodels.  
 
 
See Table 2. 

  
Numéros de Modèle 
 
Les modèles CS820, CS823 et CS824 sont 
approuvés, ainsi que les sous-modèles 
correspondants. 
 
Voir la Table 2. 

 
Continued on next page… 

 
Suite à la page suivante... 
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Marking   Marquage 

The following is provided on marking plates, 
attached to the body of the regulator: 
 

- Departmental approval number 
- Manufacturer’s name 
- Model designation 
- Serial number 
- Inlet & outlet Pmax 
- Temperature range 
- Inlet pressure range 
- Outlet pressure setpoint 
- Orifice size(s) 
- Spring identification 

 
Space for the following is provided on a blank 
marking label: 
 

- Inspection number 
- Verification marks 
- Operating information 

 
See Figure 7 through 9. 
 

 Les indications suivantes figurent sur la plaque 
signalétique fixée sur le corps du régulateur : 
 

- Numéro d'agrément départemental 
- Nom du fabricant 
- Désignation du modèle 
- Numéro de série 
- Entrée et sortie Pmax 
- Plage de température 
- Plage de pression d'entrée 
- Point de consigne de la pression de sortie 
- Taille de l'orifice 
- Identification du ressort 

 
Un espace est prévu sur une étiquette de marquage 
vierge pour les éléments suivants: 
 

- Numéro d'inspection 
- Marques de vérification 
- Informations sur le fonctionnement 

 
Voir la Figure 7 à 9. 
 

Sealing Provisions  Dispositifs de Scellage 

Access to any and all adjustments is physically 
prevented via the conventional sealing method, with 
wire seal joining the device body eyelet with eyelets 
located towards the outer edges of the valve spring 
closing cap. The latter eyelets are spaced equally at 
one-hundred eighty degrees (180°) from one 
another. The resulting wire seal arrangement 
negates being able to remove device closing cap, 
and correspondingly negates adjustment without 
breaking the wire seal.  
 
 
See Figure 10. 
 
 
 

 L'accès à tous les réglages est physiquement 
empêché par la méthode conventionnel de 
scellement, avec un joint métallique reliant l'œillet 

du corps du dispositif aux œillets situés vers les 

bords extérieurs du capuchon de fermeture du 
ressort de la soupape. Ces derniers sont également 
espacés de cent quatre-vingts degrés (180°) les uns 
des autres. L'agencement du fil de scellage qui en 
résulte empêche de retirer le capuchon de fermeture 
du dispositif et, par conséquent, d'effectuer un 
réglage sans rompre le fil de scellage. 
 
Voir la Figure 10. 
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Installation Requirements  Exigences en Matière d’Installation 

The regulator can be installed in either a vertical or 
horizontal position, with the direction of flow 
indicator pointing in the direction of gas flow.  

 Le régulateur peut être installé en position verticale 
ou horizontale, l'indicateur de direction du débit 
étant orienté dans le sens de l'écoulement du gaz. 

   
 
 
Original Issued Date / Date d'émission Evaluator / Évaluateur 
 2024-05-17 Jeremy Lea 

Legal Metrologist /  
Métrologiste legal 
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Specification & Capacity Tables / Tables des Spécifications et des Capacités 

 
 

Table 1 - Materials of Device Construction /  Matériaux de Construction de l'Appareil: 
 

Component Material Composant Matérieau 

Body Gray Cast Iron, Ductile 
Iron, or Steel 

Corps Fonte Grise, Fonte 
Ductile, ou Acier 

Body O-Ring Nitrile rubber (NBR) Joint Torique du Corps Nitrile (NBR) 

Closing Cap Aluminum Capuchon de 
Fermeture 

Aluminium 

Adjusting Screw Aluminum, Brass, or 
Zinc-Plated Steel 

Vis de Réglage Aluminium, Laiton, ou 
Acier Zingué 

Upper & Lower Case Aluminum Boîtier Supérieur et 
Inférieur 

Aluminum 

Valve Stem Aluminum or Zinc-
Plated Steel 

Tige du Robinet Aluminium ou Acier 
Zingué 

Diaphragm Head Zinc-Plated Steel Tête de Membrane Acier Zingué 

Standard Orifice Aluminum Orifice Standard Aluminium 

Secondary Seat Brass Siège Secondaire Laiton 

Pusher Post -or- 
Internal Relief Valve 
Seat 

Aluminum or Zinc-
Plated Steel 

Siège du Poussoir ou de 
la Soupape de Sûreté 
Interne 

Aluminium ou Acier 
Zingué 

Diaphragm & Disk Nitrile rubber (NBR) Membrane et Disque Nitrile (NBR) 

Control Spring Stainless Steel or Steel Ressort de Contrôle Acier Inoxydable ou 
Acier 

Relief Valve Spring Stainless Steel Ressort de la Soupape 
de Décharge 

Acier Inoxydable 

Relief Valve Spring 
Retainer 

Aluminum or Zinc-
Plated Steel 

Retenue de Ressort de 
Soupape de Décharge 

Aluminium ou Acier 
Zingué 

Vent Screen Stainless Steel Grille d'Aération Acier Inoxydable 

Retaining Ring Stainless Steel or Zinc-
Plated Steel 

Anneau de Retenue Acier Inoxydable ou 
Acier Zingué 

Lever Pin Stainless Steel or 
Hardened Steel 

Goupille de Levier Acier Inoxydable ou 
Acier Trempé 

Spring Seat Aluminum Siège du Ressort Aluminium 

Lever Steel Levier Acier 
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Table 2 - Model & Submodel Codes / Codes des Modèles et Sous-modèles: 
 

 
 
 

Table 3 - Regulator Capacity at 1-1/4”, 2 psig / Capacité du Régulateur à 1-1/4 po, 2 lb/po² (mano): 
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Table 4 - Regulator Capacity at 1-1/2”, 2 psig / Capacité du Régulateur à 1-1/2 po, 2 lb/po² (mano): 

 

 
 
 

Table 5 - Regulator Capacity at 2”, 2 psig / Capacité du Régulateur à 2 po, 2 lb/po² (mano): 
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Table 6 - Regulator Capacity at 1-1/4”, 5 psig / Capacité du Régulateur à 1-1/4 po, 5 lb/po (mano): 
 

 
 
 

Table 7 - Regulator Capacity at 1-1/2”, 5 psig / Capacité du Régulateur à 1-1/2 po, 5 lb/po² (mano): 
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Table 8 - Regulator Capacity at 2”, 5 psig / Capacité du Régulateur à 2 po, 5 lb/po² (mano): 
 

 
 

 
 

Photographs and Diagrams / Photos et Diagrammes 
 
 

 
 

 
Figure 1: CS820 Regulator / Régulateur CS820 
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Figure 2: CS823 Regulator / Régulateur CS823 

 
 
 
 

 
Figure 3: CS824 Regulator / Régulateur CS824 
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Figure 4: CS820IR Cutaway / CS820IR en Coupe 

 
 
 
 

 
Figure 5: CS823IT Cutaway / CS823IT en Coupe 
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Figure 6: CS824IT Cutaway / CS824IT en Coupe 

 
 
 
 

 
Figure 7: Primary Marking Plate / Plaque de Marquage Primaire 
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Figure 8: Secondary Marking Plate / Plaque de Marquage Secondaire 

 
 
 
 

 
Figure 9: Discretionary Marking Plate / Plaque de Marquage Discrétionnaire 
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Figure 10: CS800 Series Wire Seal / Scellé Pour Fil de la Série CS800 
 

APPROVAL: 
 
The design, composition, construction and 
performance of the meter type(s) identified herein 
have been evaluated in accordance with regulations 
and specifications established under the Electricity 
and Gas Inspection Act. Approval is hereby granted 
accordingly pursuant to subsection 9(4) of the said 
Act. 

 APPROBATION : 
 
La conception, la composition, la construction et le 
rendement du(des) type(s) de compteur(s) 
identifié(s) ci-dessus ont été évalués conformément 
au Règlement et aux normes établis en vertu de la 
Loi sur l’inspection de l’électricité et du gaz. La 
présente approbation est accordée en application du 
paragraphe 9(4) de la dite Loi. 
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The sealing, marking, installation, use and manner 
of use of meters are subject to inspection in 
accordance with regulations and specifications 
established under the Electricity and Gas Inspection 
Act. The sealing and marking requirements are set 
forth in specifications established pursuant to 
section 18 of the Electricity and Gas Inspection 
Regulations. Installation and use requirements are 
set forth in specifications established pursuant to 
section 12 of the Regulations. Verification of 
conformity is required in addition to this approval 
for all metering devices excepting instrument 
transformers. Inquiries regarding inspection and 
verification should be addressed to the local office 
of Measurement Canada. 

 Le scellage, l’installation, le marquage et 

l’utilisation des compteurs sont soumis à 
l’inspection conformément au Règlement et aux 

normes établis en vertu de la Loi sur l’inspection de 

l’électricité et du gaz. Les exigences de scellage et 
de marquage sont définies dans les normes établies 
en vertu de l’article 18 du Règlement sur 
l’inspection de l’électricité et du gaz. Les exigences 
d’installation et d’utilisation sont définies dans les 

normes établies en vertu de l’article 12 dudit 

règlement. En plus de cette approbation et sauf dans 
les cas des transformateurs de mesure, une 
vérification de conformité est requise. Toute 
question sur l’inspection et la vérification de 

conformité doit être adressée au bureau local de 
Mesures Canada. 

   

Jeremy Mann 
Senior Engineer – Gas Measurement 
Engineering and Laboratory Services Directorate 

 Jeremy Mann 
Ingénieur principal – Mesures des gaz 
Direction de l’ingénierie et des services de 

laboratoire 

  Date: 2024-05-17 
 
 

Website Address / Adresse du site Internet: 
http://mc.ic.gc.ca 


